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DŮVODOVÁ ZPRÁVA 

1. SOUVISLOSTI NÁVRHU 

• Odůvodnění a cíle návrhu 

Nařízení Rady (EU) 2025/2021 stanoví na roky 2025 a 2026 rybolovná práva pro některé 

populace ryb platná ve vodách EU a rybolovná práva, jimiž disponují rybářská plavidla EU v 

některých vodách mimo EU. Návrh mění tato rybolovná práva tak, aby zohledňovala 

nejnovější vědecká doporučení a další vývoj.  

• Soulad se stávajícími ustanoveními v dané oblasti politiky 

Navrhovaná opatření jsou v souladu s cíli a pravidly stanovenými v nařízení Evropského 

parlamentu a Rady (EU) č. 1380/20132 o společné rybářské politice (SRP) (dále jen „základní 

nařízení“), která se mimo jiné mají zohledňovat při zřizování rybolovných práv, tj. omezení 

odlovu a intenzity rybolovu, aby bylo zajištěno, že rybolov EU je ekologicky, ekonomicky a 

sociálně udržitelný. 

• Soulad s ostatními politikami Unie 

Navrhovaná opatření jsou v souladu s ostatními politikami EU, zejména se směrnicí 

Evropského parlamentu a Rady 2008/56/ES3 („rámcová směrnice o strategii pro mořské 

prostředí“), a jejich cílem je přispět k dosažení dobrého stavu životního prostředí, zejména 

pokud jde o deskriptor 3 týkající se dobrého stavu životního prostředí, který vyžaduje, aby 

úrovně všech komerčně využívaných ryb a měkkýšů byly v rámci bezpečných biologických 

limitů. 

2. PRÁVNÍ ZÁKLAD, SUBSIDIARITA A PROPORCIONALITA 

• Právní základ 

Právním základem návrhu je čl. 43 odst. 3 Smlouvy o fungování Evropské unie (SFEU).  

• Subsidiarita  

Návrh spadá do výlučné pravomoci EU v souladu s čl. 3 odst. 1 písm. d) SFEU. Zásada 

subsidiarity se proto neuplatní. 

• Proporcionalita 

Návrh rozděluje rybolovná práva členským státům v souladu s cíli a pravidly stanovenými v 

základním nařízení, jakož i s výsledky mnohostranných nebo dvoustranných konzultací se 

zeměmi mimo EU, a to i v rámci regionálních organizací pro řízení rybolovu. Proto by měla 

                                                 
1 Nařízení Rady (EU) 2025/202 ze dne 30. ledna 2025, kterým se na roky 2025 a 2026 stanoví rybolovná 

práva pro některé populace ryb platná ve vodách Unie a rybolovná práva, jimiž disponují rybářská 

plavidla Unie v některých vodách mimo Unii a kterým se mění nařízení (EU) 2024/257, pokud jde 

o rybolovná práva na rok 2025 (Úř. věst. L, 2025/202, 31.1.2025, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2025/202/oj).  
2 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1380/2013 ze dne 11. prosince 2013 o společné 

rybářské politice, o změně nařízení Rady (ES) č. 1954/2003 a (ES) č. 1224/2009 a o zrušení nařízení 

Rady (ES) č. 2371/2002 a (ES) č. 639/2004 a rozhodnutí Rady 2004/585/ES (Úř. věst. L 354, 

28.12.2013, s. 22, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1380/oj). 
3 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2008/56/ES ze dne 17. června 2008, kterou se stanoví rámec 

pro činnost Společenství v oblasti mořské environmentální politiky (rámcová směrnice o strategii pro 

mořské prostředí) (Úř. věst. L 164, 25.6.2008, s. 19, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2008/56/oj).  

http://data.europa.eu/eli/reg/2025/202/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1380/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2008/56/oj
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být rybolovná práva stanovena s ohledem na nejlepší dostupná vědecká doporučení. Kromě 

biologických hledisek by rybolovná práva měla zohledňovat socioekonomická hlediska, 

zejména obtížnost současného odlovu všech populací ve smíšeném rybolovu na úrovni 

maximálního udržitelného výnosu. 

Podle čl. 16 odst. 6 a 7 a článku 17 základního nařízení členské státy rozhodují o tom, jakým 

způsobem mohou být rybolovná práva, která mají k dispozici, přidělena plavidlům plujícím 

pod jejich vlajkou v souladu s určitými kritérii stanovenými v uvedených článcích. Členské 

státy proto mají při rozdělování přidělených kvót nezbytnou volnost uvážení v souladu s 

preferovaným sociálním/ekonomickým modelem využívání rybolovných práv, která mají k 

dispozici. 

• Volba nástroje 

Vzhledem k tomu, že návrh mění stávající nařízení, je nejvhodnějším právním nástrojem 

nařízení. 

3. VÝSLEDKY HODNOCENÍ EX POST, KONZULTACÍ SE ZÚČASTNĚNÝMI 

STRANAMI A POSOUZENÍ DOPADŮ 

• Hodnocení ex post / kontroly účelnosti platných právních předpisů 

Nevztahuje se na tento návrh. 

• Konzultace se zúčastněnými stranami 

Komise konzultovala zúčastněné strany, zejména prostřednictvím poradních sborů, na základě 

svého výročního sdělení nazvaného Udržitelný rybolov v EU: aktuální stav a hlavní směry pro 

rok 2025, COM(2024) 235 final. 

V reakcích na uvedené každoroční sdělení vyjádřily zúčastněné strany své názory na 

hodnocení stavu zdrojů ze strany Komise a na vhodnou reakci v oblasti řízení. Komise při 

formulaci tohoto návrhu vzala tyto reakce v úvahu. 

• Shromáždění a využití odborných poznatků 

Vědecké doporučení Mezinárodní rady pro průzkum moří (ICES) vychází z rámce 

vypracovaného jejími odbornými skupinami a rozhodovacími orgány a je vydáváno v souladu 

s rámcovou dohodou o partnerství s Komisí. 

• Posouzení dopadů 

Oblast působnosti tohoto návrhu je vymezena v čl. 43 odst. 3 Smlouvy o fungování EU. 

Cílem tohoto návrhu je vyhnout se krátkodobým přístupům ve prospěch dlouhodobé 

udržitelnosti. Zohledňuje iniciativy zúčastněných stran a poradních sborů, pokud je rada ICES 

kladně posoudila. Návrh Komise na reformu SRP vycházel z posouzení dopadů (SEK(2011) 

891), v němž se uvádí, že dosažení cíle maximálního udržitelného výnosu je sice nezbytnou 

podmínkou environmentální, hospodářské a sociální udržitelnosti, ale těchto tří cílů nelze 

dosáhnout izolovaně. 

Pokud jde o rybolovná práva na populace regionálních organizací pro řízení rybolovu a 

populace, které jsou řízeny společně se zeměmi mimo EU, provádí se v zásadě 

prostřednictvím tohoto návrhu mezinárodně dohodnutá opatření. Všechny aspekty, které jsou 

relevantní pro posouzení možných dopadů rybolovných práv, se zohledňují při přípravě a v 
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průběhu mezinárodních jednání, v jejichž rámci probíhá odsouhlasení rybolovných práv EU 

se zeměmi mimo EU. 

• Účelnost právních předpisů a zjednodušení 

Nevztahuje se na tento návrh. 

• Základní práva 

Návrh je v souladu se základními právy, zejména s právy uznanými Listinou základních práv 

Evropské unie. 

4. ROZPOČTOVÉ DŮSLEDKY 

Navrhovaná opatření nebudou mít žádné rozpočtové důsledky. 

5. OSTATNÍ PRVKY 

• Podrobné vysvětlení konkrétních ustanovení návrhu  

Účelem návrhu je změna nařízení Rady (EU) 2025/202, jak je popsáno níže.  

Smaček rodu Ammodytes v Severním moři 

Nařízení (EU) 2025/202 předběžně stanovilo celkový přípustný odlov (TAC) pro smačka rodu 

Ammodytes a související vedlejší úlovky ve vodách Spojeného království a EU podoblasti 

ICES 4 (Severní moře), ve vodách Spojeného království divize ICES 2a a ve vodách EU 

divize 3a (Skagerrak a Kattegat) na rok 2025 jako „bude určeno“, dokud ICES nezveřejní 

vědecké doporučení pro tuto populaci na rok 2025.  

Očekává se, že ICES zveřejní své vědecké doporučení pro smačka rodu Ammodytes v 

podoblasti ICES 4 a divizi 3a na rok 2025 dne 28. února 2025. Po zveřejnění tohoto 

doporučení povede EU se Spojeným královstvím dvoustranné konzultace týkající se úrovně 

TAC pro rok 2025 pro tuto populaci podle čl. 498 odst. 2, 4 a 6 Dohody o obchodu a 

spolupráci mezi Evropskou unií a Evropským společenstvím pro atomovou energii na jedné 

straně a Spojeným královstvím Velké Británie a Severního Irska na straně druhé4  (dále jen 

„dohoda o obchodu a spolupráci“). Do výsledku těchto dvoustranných konzultací je znění 

příslušného bodu odůvodnění nařízení Rady (EU) 2024/10155 uvedeno v hranatých závorkách 

a TAC pro smačka rodu Ammodytes v podoblasti ICES 4 a divizích 2a a 3a na rok 2024 je 

označen jako „pm“ (pro memoria). Po oznámení výsledku těchto dvoustranných konzultací 

útvary Komise aktualizují návrh neformálním dokumentem, v němž navrhnou příslušné TAC 

pro rok 2025 na úrovni dohodnuté se Spojeným královstvím. 

ICCAT 

Omezení intenzity rybolovu pro plavidla EU lovící tuňáka obecného (Thunnus thynnus) v 

části oblasti úmluvy Mezinárodní komise pro ochranu tuňáků v Atlantiku (ICCAT) v 

                                                 
4 Dohoda o obchodu a spolupráci mezi Evropskou unií a Evropským společenstvím pro atomovou energii 

na jedné straně a Spojeným královstvím Velké Británie a Severního Irska na straně druhé (Úř. věst. 

L 149, 30.4.2021, s. 10, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2021/689(1)/oj). 
5 Nařízení Rady (EU) 2024/1015 ze dne 26. března 2024, kterým se mění nařízení Rady (EU) 2024/257, 

kterým se pro roky 2024, 2025 a 2026 stanoví rybolovná práva pro některé populace ryb platná ve 

vodách Unie a rybolovná práva, jimiž disponují rybářská plavidla Unie v některých vodách mimo Unii 

(Úř. věst. L, 2024/1015, 27.3.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1015/oj). 

http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2021/689(1)/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1015/oj
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Atlantském oceánu východně od 45° z. d. a ve Středozemním moři a maximální vstupy a 

kapacita pro hospodářství EU lovící tuňáka obecného v této oblasti vycházejí z informací 

uvedených v ročních plánech podle článků 11, 13 a 15 nařízení Evropského parlamentu a 

Rady (EU) 2023/20536. Členské státy mají každoročně předložit uvedené plány Komisi do 31. 

ledna, a to na základě čl. 16 odst. 1 nařízení (EU) 2023/2053. Tyto plány poté sestaví Komise 

a tvoří základ pro zavedení ročního plánu EU, který je předán sekretariátu ICCAT k 

projednání a schválení komisí ICCAT, jak vyžaduje čl. 16 odst. 2 nařízení (EU) 2023/2053. 

Do doby, než ICCAT předloží a schválí roční plán EU, je znění příslušného bodu odůvodnění 

nařízení Rady (EU) 2024/1015 uvedeno v hranatých závorkách a omezení intenzity rybolovu 

EU a maximální kapacita chovu v EU pro rok 2025 jsou označeny jako „pm“. Jakmile komise 

ICCAT roční plán EU schválí, útvary Komise tento návrh aktualizují prostřednictvím 

neoficiálního dokumentu, v němž navrhnou příslušná omezení intenzity rybolovu a maximální 

kapacitu vysazení a kapacitu chovu na rok 2025. 

Kromě toho mohou členské státy podle článku 8 nařízení (EU) 2023/2053 požádat o převod 

nejvýše 5 % své roční kvóty tuňáka obecného v Atlantském oceánu východně od 45° z. d. a 

ve Středozemním moři z předchozího roku do daného roku. Pokud o to členské státy požádají, 

musí Komisi předložit revidovaný roční plán rybolovu a revidovaný roční plán řízení kapacity 

rybolovu. Na základě těchto revidovaných ročních plánů rybolovu a revidovaných ročních 

plánů řízení kapacity rybolovu předloží Komise podle čl. 11 odst. 5 nařízení (EU) 2023/2053 

sekretariátu ICCAT revidovaný roční plán EU k projednání a schválení komisí ICCAT. Do 

doby, než Komise případně zahrne tyto revize do ročního plánu EU a komise ICCAT je 

schválí, je znění příslušného bodu odůvodnění nařízení Rady (EU) 2024/18567 uvedeno v 

hranatých závorkách a TAC pro tuňáka obecného v Atlantském oceánu východně od 45° z. d. 

a ve Středozemním moři na rok 2025 je označen jako „pm“. Jakmile komise ICCAT roční 

plán EU schválí, útvary Komise tento návrh aktualizují prostřednictvím neoficiálního 

dokumentu, v němž navrhnou odpovídající změnu kvót příslušných členských států pro danou 

populaci na rok 2025. 

Kromě toho lze podle článků 8a, 17b a 18b nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 

2017/21078 roční kvótu členského státu pro: i) tuňáka velkookého (Thunnus obesus) 

v Atlantském oceánu; ii) tuňáka křídlatého (Thunnus alalunga) v Atlantském oceánu severně 

od 5° s. š. a jižně od 5° s. š. a iii) mečouna obecného (Xiphias gladius) v Atlantském oceánu 

severně od 5° s. š. a jižně od 5° s. š. převést z předposledního roku do daného roku v souladu 

s příslušnými doporučeními ICCAT. Proto se navrhuje odpovídajícím způsobem změnit kvóty 

příslušných členských států pro tyto populace na rok 2025.  

                                                 
6 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2023/2053 ze dne 13. září 2023, kterým se zavádí 

víceletý plán řízení populace tuňáka obecného ve východním Atlantiku a Středozemním moři, mění 

nařízení (ES) č. 1936/2001, (EU) 2017/2107 a (EU) 2019/833 a zrušuje nařízení (EU) 2016/1627 

(Úř. věst. L 238, 27.9.2023, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/2053/oj). 
7 Nařízení Rady (EU) 2024/1856 ze dne 28. června 2024, kterým se mění nařízení (EU) 2024/257, 

kterým se pro roky 2024, 2025 a 2026 stanoví rybolovná práva pro některé populace ryb platná ve 

vodách Unie a rybolovná práva, jimiž disponují rybářská plavidla Unie v některých vodách mimo Unii, 

a nařízení (EU) 2023/194, kterým se stanoví tato rybolovná práva pro rok 2023 (Úř. věst. L, 2024/1856, 

1.7.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1856/oj). 
8 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/2107 ze dne 15. listopadu 2017, kterým se stanoví 

opatření pro řízení, zachování a kontrolu platná v oblasti úmluvy Mezinárodní komise pro ochranu 

tuňáků v Atlantiku (ICCAT) a kterým se mění nařízení Rady (ES) č. 1936/2001, (ES) č. 1984/2003 

a (ES) č. 520/2007 (Úř. věst. L 315, 30.11.2017, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2017/2107/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2023/2053/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1856/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2017/2107/oj
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Podle čl. 33 odst. 1 nařízení (EU) 2017/2107 nesmí plavidla EU v Atlantském oceánu severně 

od 5° s. š. při náhodném vedlejším odlovu poranit žraloka mako (Isurus oxyrinchus) a, pokud 

je to proveditelné, musí jej neprodleně vypustit do moře, přičemž je třeba věnovat náležitou 

pozornost bezpečnosti členů posádky. Na výročním zasedání v roce 2021 přijala komise 

ICCAT zákaz uchovávat na palubě, překládat nebo vykládat jakoukoli část upraveného těla 

nebo celé upravené tělo žraloka mako. Proto se navrhuje tento zákaz zavést do práva EU. 

Tento zákaz by měl platit pouze do doby, než začne platit změna nařízení (EU) 2017/2107, 

kterým se tento zákaz provádí. 

SPRFMO 

V nařízení (EU) 2025/202 jsou TAC v oblasti úmluvy Regionální organizace pro řízení 

rybolovu v jižním Tichomoří (SPRFMO) prozatímně stanovena na nulu a opatření funkčně 

spojená s TAC jsou dočasně zachována až do výsledku výročního zasedání SPRFMO v roce 

2025, které se koná od 17. do 21. února 2025.  

Do formálního výsledku tohoto výročního zasedání je znění příslušného bodu odůvodnění 

nařízení Rady (EU) 2024/1015 uvedeno v hranatých závorkách a TAC v oblasti úmluvy 

SPRFMO jsou označeny jako „pm“. Po oznámení formálního výsledku tohoto výročního 

zasedání útvary Komise aktualizují návrh neformálním dokumentem, v němž navrhnou 

příslušné TAC pro rok 2025 na úrovni dohodnuté v rámci SPRFMO. 

IATTC 

Meziamerická komise pro tropické tuňáky (IATTC) na svém výročním zasedání v roce 2024 

zachovala období zákazu rybolovu pro plavidla lovící tuňáka žlutoploutvého (Thunnus 

albacares), tuňáka velkookého (Thunnus obesus) nebo tuňáka pruhovaného (Katsuwonus 

pelamis). Toto opatření již bylo provedeno v právu EU prostřednictvím nařízení (EU) 

2025/202. Kromě toho komise IATTC na svém výročním zasedání v roce 2024 rozhodla, že 

smluvní strany by měly jejímu sekretariátu do 15. února následujícího roku nahlásit roční 

úlovky tuňáka velkookého jednotlivými plavidly lovícími košelkovými nevody a stanovit 

další dny zákazu rybolovu pro jednotlivá plavidla lovící košelkovými nevody v případě, že 

tato plavidla dosáhnou určitých prahových hodnot úlovků tuňáka velkookého. Navrhuje se, 

aby tato opatření byla provedena také v právu EU.  
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2025/0049 (NLE) 

Návrh 

NAŘÍZENÍ RADY, 

kterým se mění nařízení Rady (EU) 2025/202, kterým se pro roky 2025 a 2026 stanoví 

rybolovná práva pro některé populace ryb platná ve vodách Unie a rybolovná práva, 

jimiž disponují rybářská plavidla Unie v některých vodách mimo Unii 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, a zejména na čl. 43 odst. 3 této smlouvy, 

s ohledem na návrh Evropské komise, 

vzhledem k tomu, že: 

(1) Nařízení Rady (EU) 2025/2029 stanoví na roky 2025 a 2026 rybolovná práva pro 

některé populace ryb platná ve vodách EU a rybolovná práva, jimiž disponují rybářská 

plavidla EU v některých vodách mimo EU. Tato rybolovná práva včetně některých 

opatření, která jsou s nimi funkčně spojena, by měla být změněna tak, aby 

zohledňovala zveřejnění vědeckého doporučení, jakož i výsledky konzultací s třetími 

zeměmi a zasedání regionálních organizací pro řízení rybolovu. 

(2) [Bod odůvodnění a příslušná ustanovení budou aktualizovány po ukončení konzultací 

mezi Unií a Spojeným královstvím.] [Ve dnech 7. a 8. března 2024 vedly Unie a 

Spojené království dvoustranné konzultace podle čl. 498 odst. 2, 4 a 6 Dohody o 

obchodu a spolupráci mezi Evropskou unií a Evropským společenstvím pro atomovou 

energii na jedné straně a Spojeným královstvím Velké Británie a Severního Irska na 

straně druhé10 (dále jen „dohoda o obchodu a spolupráci“) o úrovni celkových 

přípustných odlovů (TAC) smačka a souvisejících vedlejších úlovků (Ammodytes spp.) 

ve vodách Spojeného království a Unie podoblasti ICES 4, ve vodách Spojeného 

království divize ICES 2a a ve vodách Unie divize 3a. Unie se těchto konzultací 

účastnila na základě postojů Unie potvrzených Radou dne 4. března 2024. Výsledek 

těchto konzultací byl zdokumentován v písemném zápisu podepsaném dne 12. března 

2024. Příslušný TAC by proto měl být stanoven na úrovni dohodnuté se Spojeným 

královstvím.] 

(3) [Bod odůvodnění a příslušná ustanovení budou aktualizovány po schválení ročního 

plánu Unie ICCAT.] Omezení intenzity rybolovu pro rybářská plavidla Unie lovící 

tuňáka obecného (Thunnus thynnus) v části oblasti úmluvy Mezinárodní komise pro 

ochranu tuňáků v Atlantiku (ICCAT) v Atlantském oceánu východně od 45° z. d. a ve 

                                                 
9 Nařízení Rady (EU) 2025/202 ze dne 30. ledna 2025, kterým se na roky 2025 a 2026 stanoví rybolovná 

práva pro některé populace ryb platná ve vodách Unie a rybolovná práva, jimiž disponují rybářská 

plavidla Unie v některých vodách mimo Unii a kterým se mění nařízení (EU) 2024/257, pokud jde 

o rybolovná práva na rok 2025 (Úř. věst. L, 2025/202, 31.1.2025, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2025/202/oj). 
10 Dohoda o obchodu a spolupráci mezi Evropskou unií a Evropským společenstvím pro atomovou energii 

na jedné straně a Spojeným královstvím Velké Británie a Severního Irska na straně druhé (Úř. věst. 

L 149, 30.4.2021, s. 10, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2021/689(1)/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2025/202/oj
http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2021/689(1)/oj
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Středozemním moři a maximální vstupy a kapacita pro hospodářství Unie lovící 

tuňáka obecného v této oblasti vycházejí z informací uvedených v ročních plánech 

podle článků 11, 13 a 15 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2023/205311. 

Členské státy mají každoročně předložit uvedené plány Komisi do 31. ledna, a to 

na základě čl. 16 odst. 1 nařízení (EU) 2023/2053. Tyto plány poté sestaví Komise 

a tvoří základ pro zavedení ročního plánu Unie, který je předán sekretariátu ICCAT 

k projednání a schválení komisí ICCAT, jak vyžaduje čl. 16 odst. 2 nařízení 

(EU) 2023/2053. Dne 6. března 2024 schválila ICCAT roční plán Unie na rok 2024. 

Omezení intenzity rybolovu Unie a maximální vstupy a kapacita Unie v chovu na rok 

2024 by proto měly být změněny v souladu s tímto ročním plánem.] 

(4) [Bod odůvodnění a příslušná ustanovení budou aktualizovány po schválení ročního 

plánu Unie ICCAT.] [Podle článku 8 nařízení (EU) 2023/2053 členské státy zahrnuly 

do svých ročních plánů rybolovu a ročních plánů řízení kapacity rybolovu 

předložených Komisi žádosti o převod 5 % své roční kvóty tuňáka obecného v 

Atlantském oceánu východně od 45° z. d. a ve Středozemním moři na období let 

2023–2024. Na základě těchto plánů Komise předložila sekretariátu ICCAT ke 

schválení revidovaný roční plán Unie na rok 2024. Komise ICCAT tento plán 

schválila 24. května 2024. Kvóty příslušných členských států pro tuňáka obecného v 

Atlantském oceánu východně od 45° z. d. a ve Středozemním moři na rok 2024 by 

proto měly být odpovídajícím způsobem změněny.] 

(5) Podle článků 8a, 17b a 18b nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/210712 

lze roční kvóty některých členských států pro: i) tuňáka velkookého (Thunnus obesus) 

v Atlantském oceánu; ii) tuňáka křídlatého (Thunnus alalunga) v Atlantském oceánu 

severně od 5° s. š. a jižně od 5° s. š. a iii) mečouna obecného (Xiphias gladius) v 

Atlantském oceánu severně od 5° s. š. a jižně od 5° s. š. v souladu s příslušnými 

doporučeními komise ICCAT převést z roku 2023 na rok 2025. Kvóty příslušných 

členských států pro tyto populace na rok 2025 by proto měly být odpovídajícím 

způsobem změněny. 

(6) Podle čl. 33 odst. 1 nařízení (EU) 2017/2107 nesmí plavidla EU v Atlantském oceánu 

severně od 5° s. š. při náhodném vedlejším odlovu poranit žraloka mako (Isurus 

oxyrinchus) a, pokud je to proveditelné, musí jej neprodleně vypustit do moře, přičemž 

je třeba věnovat náležitou pozornost bezpečnosti členů posádky. Na výročním 

zasedání v roce 2021 přijala komise ICCAT zákaz uchovávat na palubě, překládat 

nebo vykládat jakoukoli část upraveného těla nebo celé upravené tělo žraloka mako. 

Tento zákaz by proto měl být proveden v právu Unie. Kromě toho by tento zákaz měl 

platit do 31. prosince 2025 nebo do dne začátku použitelnosti změny nařízení (EU) 

2017/2107, kterou se tento zákaz zavádí, podle toho, co nastane dříve. 

(7) [Bod odůvodnění a příslušná ustanovení budou aktualizovány po výročním zasedání 

SPRFMO.] Regionální organizace pro řízení rybolovu v jižním Tichomoří (SPRFMO) 

přijala na 12. výročním zasedání v roce 2024 omezení odlovů pro kranase Murphyho 

                                                 
11 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2023/2053 ze dne 13. září 2023, kterým se zavádí 

víceletý plán řízení populace tuňáka obecného ve východním Atlantiku a Středozemním moři, mění 

nařízení (ES) č. 1936/2001, (EU) 2017/2107 a (EU) 2019/833 a zrušuje nařízení (EU) 2016/1627 

(Úř. věst. L 238, 27.9.2023, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/2053/oj). 
12 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/2107 ze dne 15. listopadu 2017, kterým se stanoví 

opatření pro řízení, zachování a kontrolu platná v oblasti úmluvy Mezinárodní komise pro ochranu 

tuňáků v Atlantiku (ICCAT) a kterým se mění nařízení Rady (ES) č. 1936/2001, (ES) č. 1984/2003 

a (ES) č. 520/2007 (Úř. věst. L 315, 30.11.2017, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2017/2107/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2023/2053/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2017/2107/oj
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(Trachurus murphyi) a zachovala průzkumný rybolov ledovek rodu Dissostichus. 

Kromě toho SPRFMO zachovala nebo změnila funkčně související opatření. Uvedená 

opatření by měla být provedena v právu Unie.] 

(8) Meziamerická komise pro tropické tuňáky (IATTC) na svém výročním zasedání v roce 

2024 zachovala období zákazu rybolovu pro plavidla lovící tuňáka žlutoploutvého 

(Thunnus albacares), tuňáka velkookého nebo tuňáka pruhovaného (Katsuwonus 

pelamis). Toto opatření bylo provedeno v právu Unie prostřednictvím nařízení (EU) 

2025/202. Kromě toho komise IATTC na svém výročním zasedání v roce 2024 

rozhodla, že smluvní strany by měly jejímu sekretariátu do 15. února následujícího 

roku nahlásit roční úlovky tuňáka velkookého jednotlivými plavidly lovícími 

košelkovými nevody a stanovit další dny zákazu rybolovu pro jednotlivá plavidla 

lovící košelkovými nevody v případě, že tato plavidla dosáhnou určitých prahových 

hodnot úlovků tuňáka velkookého. Uvedená opatření by měla být provedena v právu 

Unie. 

(9) Nařízení (EU) 2025/202 by proto mělo být odpovídajícím způsobem změněno. 

(10) Rybolovná práva a funkčně související opatření stanovená v nařízení (EU) 2025/202 

se použijí od 1. ledna 2025. Ustanovení tohoto nařízení týkající se rybolovných práv a 

funkčně související opatření by se proto měla rovněž použít od uvedeného dne. Touto 

zpětnou působností nejsou dotčeny zásady právní jistoty a ochrany legitimního 

očekávání, jelikož dotčená rybolovná práva jsou zvýšena a funkčně související 

opatření již byla provedena. 

(11) Jelikož je naléhavě nutné zamezit přerušení rybolovných činností, mělo by toto 

nařízení vstoupit v platnost prvním dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské 

unie, 

 

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

Změna nařízení (EU) 2025/202 

Nařízení (EU) 2025/202 se mění takto: 

1)  Článek 29 se nahrazuje tímto:  

 

„ 

Článek 29 

Žraloci 

1. Vedle zákazů stanovených v článcích 32 až 36 nařízení (EU) 2017/2107 se rovněž 

zakazuje provádět cílený rybolov liškounů rodu Alopias. 

2. U rybolovu v oblasti úmluvy ICCAT v Atlantském oceánu severně od 5° s. š. se 

rovněž zakazuje uchovávat na palubě, překládat nebo vykládat upravená těla nebo 

části upravených těl žraloka mako (Isurus oxyrinchus). 

“. 
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2) V článku 37 se doplňují nové odstavce 5 a 6, které znějí: 

 

„ 

5. Pokud jde o plavidla Unie lovící košelkovými nevody v oblasti úmluvy IATTC, 

členské státy vlajky předají Komisi do 1. února údaje o ročních úlovcích tuňáka 

velkookého v oblasti úmluvy IATTC jednotlivými plavidly plujícími pod jejich 

vlajkou v předchozím roce. Komise tyto informace shromáždí a neprodleně je předá 

sekretariátu IATTC. 

6. Období zákazu rybolovu uvedená v odstavci 1 se prodlouží pro všechna plavidla 

Unie lovící košelkovými nevody v oblasti úmluvy IATTC, která v předchozím roce 

překročila následující prahové hodnoty úlovků tuňáka velkookého: 

– pro taková plavidla, která v předchozím roce ulovila v oblasti úmluvy IATTC 

mezi 1 200 a 1 499 tunami tuňáka velkookého, se toto období zákazu rybolovu 

prodlužuje o 10 dní, 

– pro taková plavidla, která v předchozím roce ulovila v oblasti úmluvy IATTC 

mezi 1 500 a 2 199 tunami tuňáka velkookého, se toto období zákazu rybolovu 

prodlužuje o 13 dní, 

– pro taková plavidla, která v předchozím roce ulovila v oblasti úmluvy IATTC 

mezi 2 100 a 2 399 tunami tuňáka velkookého, se toto období zákazu rybolovu 

prodlužuje o 19 dní, a 

– pro taková plavidla, která v předchozím roce ulovila v oblasti úmluvy IATTC 

2 400 tun nebo více tuňáka velkookého, se toto období zákazu rybolovu 

prodlužuje o 22 dní. 

Takové prodloužení období zákazu rybolovu musí dotčená plavidla dodržet takto: 

– plavidla, která si období zákazu rybolovu vybrala podle odst. 1 písm. a), musí 

dodržet dodatečné dny před začátkem tohoto období zákazu rybolovu, a 

– plavidla, která si zvolí období zákazu rybolovu uvedené v odst. 1 písm. b), 

musí dodržet dodatečné dny po skončení tohoto období zákazu rybolovu. 

U každého z těchto rybářských plavidel informuje příslušný členský stát vlajky 

Komisi o těchto prodlouženích období zákazu rybolovu, když ji informuje o 

vybraných obdobích zákazu rybolovu v souladu s odstavcem 2. 

“. 

 

3) V článku 63 se vkládá nové písmeno ha), které zní: 

 

„ 

ha) čl. 29 odst. 2 se použije ode dne 1. ledna 2025 do dne 31. prosince 2025 nebo do 

začátku použitelnosti změny nařízení (EU) 2017/2107, kterou se zavádí zákaz 

uchovávat na palubě, překládat nebo vykládat jakoukoli část upraveného těla nebo 

celé upravené tělo žraloka mako (Isurus oxyrinchus) v Atlantském oceánu severně od 

5° s. š. uloveného při rybolovu v oblasti úmluvy ICCAT, podle toho, co nastane 

dříve. 
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“. 

 

4) Příloha IA část B a přílohy ID, IH a VI se mění v souladu s přílohou tohoto nařízení.  

Článek 2 

Vstup v platnost a uplatňování 

Toto nařízení vstupuje v platnost dnem vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie. 

Použije se ode dne 1. ledna 2025. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 

 Za Radu 

 předseda/předsedkyně 
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1. RÁMEC NÁVRHU/PODNĚTU  

1.1. Název návrhu/podnětu 

Návrh nařízení Rady, kterým se mění nařízení (EU) č. 2025/202, kterým se na roky 

2025 a 2026 stanoví rybolovná práva pro některé populace ryb platná ve vodách 

Unie a rybolovná práva, jimiž disponují rybářská plavidla Unie v některých vodách 

mimo Unii  

1.2. Příslušné oblasti politik  

Rybolov 

1.3. Cíle 

1.3.1. Obecné cíle 

 

1.3.2. Specifické cíle 

 

1.3.3. Očekávané výsledky a dopady 

Upřesněte účinky, které by návrh/podnět měl mít na příjemce / cílové skupiny. 

 

 

 

1.3.4. Ukazatele výkonnosti 

Upřesněte ukazatele pro sledování pokroku a dosažených výsledků. 

 

1.4. Návrh/podnět se týká:  

 nové akce  

 nové akce následující po pilotním projektu / přípravné akci13  

 prodloužení stávající akce  

 sloučení jedné či více akcí v jinou/novou akci nebo přesměrování jedné či více 

akcí na jinou/novou akci 

1.5. Odůvodnění návrhu/podnětu  

1.5.1. Potřeby, které mají být uspokojeny v krátkodobém nebo dlouhodobém horizontu, 

včetně podrobného harmonogramu pro zahajovací fázi provádění podnětu 

 

 

1.5.2. Přidaná hodnota ze zapojení EU (může být důsledkem různých faktorů, např. přínosů 

z koordinace, právní jistoty, vyšší účinnosti nebo doplňkovosti). Pro účely tohoto 

                                                 
13 Uvedené v čl. 58 odst. 2 písm. a) nebo b) finančního nařízení. 
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oddílu se „přidanou hodnotou ze zapojení EU“ rozumí hodnota plynoucí z akce 

Unie, jež doplňuje hodnotu, která by jinak vznikla činností samotných členských 

států. 

Důvody pro akci na úrovni EU (ex-ante)  

Očekávaná vytvořená přidaná hodnota na úrovni EU (ex-post)  

1.5.3. Závěry vyvozené z podobných zkušeností v minulosti 

 

 

1.5.4. Slučitelnost s víceletým finančním rámcem a možné synergie s dalšími vhodnými 

nástroji 

 

 

1.5.5. Posouzení různých dostupných možností financování, včetně prostoru pro 

přerozdělení prostředků 
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1.6. Doba trvání návrhu/podnětu a jeho finančního dopadu 

 Časově omezená doba trvání  

–  s platností od [DD.MM.]RRRR do [DD.MM.]RRRR,  

–  finanční dopad od RRRR do RRRR u prostředků na závazky a od RRRR 

do RRRR u prostředků na platby.  

 Časově neomezená doba trvání 

– Provádění s obdobím rozběhu od RRRR do RRRR, 

– poté plné fungování. 

1.7. Předpokládaný způsob plnění rozpočtu14   

 Přímé řízení Komisí 

–  prostřednictvím jejích útvarů, včetně jejích zaměstnanců v delegacích Unie,  

–  prostřednictvím výkonných agentur.  

 Sdílené řízení s členskými státy  

 Nepřímé řízení, při kterém jsou úkoly souvisejícími s plněním rozpočtu 

pověřeny: 

–  třetí země nebo subjekty určené těmito zeměmi, 

–  mezinárodní organizace a jejich agentury (upřesněte), 

–  Evropská investiční banka a Evropský investiční fond, 

–  subjekty uvedené v článcích 70 a 71 finančního nařízení, 

–  veřejnoprávní subjekty, 

–  soukromoprávní subjekty pověřené výkonem veřejné služby v rozsahu, v 

jakém jim byly poskytnuty dostatečné finanční záruky, 

–  soukromoprávní subjekty členského státu pověřené uskutečňováním partnerství 

veřejného a soukromého sektoru, kterým byly poskytnuty dostatečné finanční 

záruky, 

–  subjekty nebo osoby pověřené prováděním specifických akcí v rámci společné 

zahraniční a bezpečnostní politiky podle hlavy V Smlouvy o Evropské unii a 

určené v příslušném základním právním aktu, 

– subjekty usazené v členském státě, které se řídí soukromým právem členského 

státu nebo právem Unie a které mohou být v souladu s odvětvovými pravidly 

pověřeny vynakládáním finančních prostředků Unie nebo využíváním 

rozpočtových záruk Unie, pokud jsou tyto subjekty ovládány veřejnoprávními 

subjekty nebo soukromoprávními subjekty pověřenými výkonem veřejné služby a 

byly jim poskytnuty dostatečné finanční záruky ve formě společné a nerozdílné 

odpovědnosti kontrolních subjektů nebo rovnocenné finanční záruky, jež mohou 

být pro každou akci omezeny na maximální výši podpory Unie. 

                                                 
14 Vysvětlení způsobů plnění rozpočtu spolu s odkazem na finanční nařízení jsou k dispozici na stránkách 

BUDGpedia: https://myintracomm.ec.europa.eu/corp/budget/financial-rules/budget-

implementation/Pages/implementation-methods.aspx. 

https://myintracomm.ec.europa.eu/corp/budget/financial-rules/budget-implementation/Pages/implementation-methods.aspx
https://myintracomm.ec.europa.eu/corp/budget/financial-rules/budget-implementation/Pages/implementation-methods.aspx
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Poznámky  
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2. SPRÁVNÍ OPATŘENÍ  

2.1. Pravidla pro sledování a podávání zpráv  

 

 

2.2. Systémy řízení a kontroly  

2.2.1. Odůvodnění navrhovaných způsobů plnění rozpočtu, mechanismů provádění 

financování, způsobů plateb a kontrolní strategie 

 

 

2.2.2. Informace o zjištěných rizicích a systémech vnitřní kontroly zřízených k jejich 

zmírnění 

 

 

2.2.3. Odhad a odůvodnění nákladové efektivnosti kontrol (poměr mezi náklady na kontroly 

a hodnotou souvisejících spravovaných finančních prostředků) a posouzení 

očekávané míry rizika výskytu chyb (při platbě a při uzávěrce)  

 

 

2.3. Opatření k zamezení podvodů a nesrovnalostí  
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3. ODHADOVANÝ FINANČNÍ DOPAD NÁVRHU/PODNĚTU  

3.1. Okruhy víceletého finančního rámce a dotčené výdajové rozpočtové položky  

 Stávající rozpočtové položky  

V pořadí okruhů víceletého finančního rámce a rozpočtových položek. 

Okruh 

víceletého 

finančního 

rámce 

Rozpočtová položka 
Druh 

výdaje Příspěvek  

Číslo  

 
RP/NRP15 zemí 

ESVO16 

kandidátský

ch zemí a 

potenciální

ch 

kandidátů17 

jiných 

třetích 

zemí 

jiné účelově 

vázané příjmy 

 
[XX.YY.YY.YY] 

 
RP/NRP 

ANO/N

E 
ANO/NE 

ANO/N

E 
ANO/NE 

 
[XX.YY.YY.YY] 

 
RP/NRP 

ANO/N

E 
ANO/NE 

ANO/N

E 
ANO/NE 

 
[XX.YY.YY.YY] 

 
RP/NRP 

ANO/N

E 
ANO/NE 

ANO/N

E 
ANO/NE 

 Nové rozpočtové položky, jejichž vytvoření se požaduje  

V pořadí okruhů víceletého finančního rámce a rozpočtových položek. 

Okruh 

víceletého 

finančního 

rámce 

Rozpočtová položka 
Druh 

výdaje Příspěvek  

Číslo  

 
RP/NRP zemí 

ESVO 

kandidátský

ch zemí a 

potenciální

ch 

kandidátů 

jiných 

třetích 

zemí 

jiné účelově 

vázané příjmy  

 
[XX.YY.YY.YY] 

 
RP/NRP 

ANO/N

E 
ANO/NE 

ANO/N

E 
ANO/NE 

 
[XX.YY.YY.YY] 

 
RP/NRP 

ANO/N

E 
ANO/NE 

ANO/N

E 
ANO/NE 

 
[XX.YY.YY.YY] 

 
RP/NRP 

ANO/N

E 
ANO/NE 

ANO/N

E 
ANO/NE 

                                                 
15 RP = rozlišené prostředky / NRP = nerozlišené prostředky. 
16 ESVO: Evropské sdružení volného obchodu.  
17 Kandidátské země a případně potenciální kandidáti ze západního Balkánu. 
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3.2. Odhadovaný finanční dopad návrhu na prostředky  

3.2.1. Odhadovaný souhrnný dopad na operační prostředky  

–  Návrh/podnět nevyžaduje využití operačních prostředků.  

–  Návrh/podnět vyžaduje využití operačních prostředků, jak je vysvětleno dále: 

3.2.1.1. Prostředky ze schváleného rozpočtu 

v milionech EUR (zaokrouhleno na tři desetinná místa) 

Okruh víceletého finančního rámce  Číslo  

 

GŘ: <…….> 
Rok Rok Rok Rok CELKEM VFR 

na období 2021–

2027 2024 2025 2026 2027 

Operační prostředky  

Rozpočtová položka 
Závazky (1a)         0,000 

Platby (2a)         0,000 

Rozpočtová položka 
Závazky (1b)         0,000 

Platby (2b)         0,000 

Prostředky správní povahy financované z rámce na zvláštní programy18 

Rozpočtová položka   (3)         0,000 

CELKEM prostředky 

pro GŘ <…….> 

Závazky =1a+1b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Platby =2a+2b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

GŘ: <…….> 
Rok Rok Rok Rok CELKEM VFR 

na období 2021–

2027 2024 2025 2026 2027 

Operační prostředky  

Rozpočtová položka Závazky (1a)         0,000 

                                                 
18 Technická a/nebo administrativní pomoc a výdaje na podporu provádění programů a/nebo akcí EU (bývalé položky „BA“), nepřímý výzkum, přímý výzkum. 
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Platby (2a)         0,000 

Rozpočtová položka 
Závazky (1b)         0,000 

Platby (2b)         0,000 

Prostředky správní povahy financované z rámce na zvláštní programy19 

Rozpočtová položka   (3)         0,000 

CELKEM prostředky 

pro GŘ <…….> 

Závazky =1a+1b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Platby =2a+2b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

  
Rok Rok Rok Rok CELKEM VFR 

na období 2021–

2027 2024 2025 2026 2027 

Operační prostředky CELKEM  

 

Závazky (4) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Platby (5) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Prostředky správní povahy financované z rámce na zvláštní 

programy CELKEM  
(6) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

CELKEM prostředky z OKRUHU 

<….> 
Závazky =4+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

víceletého finančního rámce Platby =5+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 

Okruh víceletého finančního  

rámce  
Číslo  

 

GŘ: <…….> 
Rok Rok Rok Rok CELKEM 

VFR na 2024 2025 2026 2027 

                                                 
19 Technická a/nebo administrativní pomoc a výdaje na podporu provádění programů a/nebo akcí EU (bývalé položky „BA“), nepřímý výzkum, přímý výzkum. 
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období 2021–

2027 

Operační prostředky            

Rozpočtová položka 
Závazky (1a)         0,000 

Platby (2a)         0,000 

Rozpočtová položka 
Závazky (1b)         0,000 

Platby (2b)         0,000 

Prostředky správní povahy financované z rámce na zvláštní programy20  

Rozpočtová položka   (3)         0,000 

CELKEM prostředky Závazky =1a+1b +3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

pro GŘ <…….> Platby =2a+2b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 

GŘ: <…….> 

Rok Rok Rok Rok CELKEM 

VFR na 

období 2021–

2027 
2024 2025 2026 2027 

Operační prostředky            

Rozpočtová položka 
Závazky (1a)         0,000 

Platby (2a)         0,000 

Rozpočtová položka 
Závazky (1b)         0,000 

Platby (2b)         0,000 

Prostředky správní povahy financované z rámce na zvláštní programy21  

Rozpočtová položka   (3)         0,000 

CELKEM prostředky Závazky =1a+1b +3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

pro GŘ <…….> Platby =2a+2b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 

                                                 
20 Technická a/nebo administrativní pomoc a výdaje na podporu provádění programů a/nebo akcí EU (bývalé položky „BA“), nepřímý výzkum, přímý výzkum. 
21 Technická a/nebo administrativní pomoc a výdaje na podporu provádění programů a/nebo akcí EU (bývalé položky „BA“), nepřímý výzkum, přímý výzkum. 
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Rok Rok Rok Rok CELKEM VFR 

na období 2021–

2027 2024 2025 2026 2027 

Operační prostředky CELKEM  

 

Závazky (4) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Platby (5) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Prostředky správní povahy financované z rámce na zvláštní 

programy CELKEM  
(6) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

CELKEM prostředky z OKRUHU 

<….> 
Závazky =4+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

víceletého finančního rámce Platby =5+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

    

Rok Rok Rok Rok CELKEM 

VFR na 

období 2021–

2027 

    

2024 2025 2026 2027 

• Operační prostředky CELKEM (všechny 

operační okruhy) 

Závazky (4) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Platby (5) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

• Prostředky správní povahy financované z rámce na zvláštní 

programy CELKEM (všechny operační okruhy) 
(6) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

CELKEM prostředky z          okruhů 1 až 6 Závazky =4+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

víceletého finančního rámce 

(referenční částka) 
Platby =5+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 
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Okruh víceletého finančního rámce  7 „Správní výdaje“22 

GŘ: <…….> 

Rok Rok Rok Rok CELKEM 

VFR na 

období 

2021–2027 
2024 2025 2026 2027 

 Lidské zdroje  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Ostatní správní výdaje  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

GŘ <…….> CELKEM Prostředky  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

         

GŘ: <…….> 

Rok Rok Rok Rok CELKEM 

VFR na 

období 

2021–2027 
2024 2025 2026 2027 

 Lidské zdroje  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Ostatní správní výdaje  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

GŘ <…….> CELKEM Prostředky  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

         

CELKEM prostředky z OKRUHU 7 víceletého finančního rámce  

(Závazky 

celkem = 

platby 

celkem) 

0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

v milionech EUR (zaokrouhleno na tři desetinná místa) 

  

Rok Rok Rok Rok CELKEM 

VFR na 

období 2021–

2027 
2024 2025 2026 2027 

CELKEM prostředky z OKRUHŮ 1 až 7 Závazky 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

                                                 
22 Nezbytné prostředky by měly být stanoveny na základě údajů o průměrných ročních nákladech, které jsou k dispozici na příslušných internetových stránkách BUDGpedia. 
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víceletého finančního rámce  Platby 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

3.2.1.2. Prostředky z vnějších účelově vázaných příjmů 

v milionech EUR (zaokrouhleno na tři desetinná místa) 

Okruh víceletého finančního rámce  Číslo  

 

GŘ: <…….> 
Rok Rok Rok Rok CELKEM VFR 

na období 2021–

2027 2024 2025 2026 2027 

Operační prostředky  

Rozpočtová položka 
Závazky (1a)         0,000 

Platby (2a)         0,000 

Rozpočtová položka 
Závazky (1b)         0,000 

Platby (2b)         0,000 

Prostředky správní povahy financované z rámce na zvláštní programy23 

Rozpočtová položka   (3)         0,000 

CELKEM prostředky 

pro GŘ <…….> 

Závazky =1a+1b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Platby =2a+2b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

GŘ: <…….> 
Rok Rok Rok Rok CELKEM VFR 

na období 2021–

2027 2024 2025 2026 2027 

Operační prostředky  

Rozpočtová položka 
Závazky (1a)         0,000 

Platby (2a)         0,000 

Rozpočtová položka 
Závazky (1b)         0,000 

Platby (2b)         0,000 

                                                 
23 Technická a/nebo administrativní pomoc a výdaje na podporu provádění programů a/nebo akcí EU (bývalé položky „BA“), nepřímý výzkum, přímý výzkum. 
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Prostředky správní povahy financované z rámce na zvláštní programy24 

Rozpočtová položka   (3)         0,000 

CELKEM prostředky 

pro GŘ <…….> 

Závazky =1a+1b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Platby =2a+2b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

  
Rok Rok Rok Rok CELKEM VFR 

na období 2021–

2027 2024 2025 2026 2027 

Operační prostředky CELKEM  

 

Závazky (4) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Platby (5) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Prostředky správní povahy financované z rámce na zvláštní 

programy CELKEM  
(6) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

CELKEM prostředky z OKRUHU 

<….> 
Závazky =4+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

víceletého finančního rámce Platby =5+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Okruh víceletého finančního rámce  Číslo  

 

GŘ: <…….> 
Rok Rok Rok Rok CELKEM VFR 

na období 2021–

2027 2024 2025 2026 2027 

Operační prostředky  

Rozpočtová položka 
Závazky (1a)         0,000 

Platby (2a)         0,000 

Rozpočtová položka 
Závazky (1b)         0,000 

Platby (2b)         0,000 

                                                 
24 Technická a/nebo administrativní pomoc a výdaje na podporu provádění programů a/nebo akcí EU (bývalé položky „BA“), nepřímý výzkum, přímý výzkum. 
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Prostředky správní povahy financované z rámce na zvláštní programy25 

Rozpočtová položka   (3)         0,000 

CELKEM prostředky 

pro GŘ <…….> 

Závazky =1a+1b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Platby =2a+2b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

GŘ: <…….> 
Rok Rok Rok Rok CELKEM VFR 

na období 2021–

2027 2024 2025 2026 2027 

Operační prostředky  

Rozpočtová položka 
Závazky (1a)         0,000 

Platby (2a)         0,000 

Rozpočtová položka 
Závazky (1b)         0,000 

Platby (2b)         0,000 

Prostředky správní povahy financované z rámce na zvláštní programy26 

Rozpočtová položka   (3)         0,000 

CELKEM prostředky 

pro GŘ <…….> 

Závazky =1a+1b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Platby =2a+2b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

  
Rok Rok Rok Rok CELKEM VFR 

na období 2021–

2027 2024 2025 2026 2027 

Operační prostředky CELKEM  

 

Závazky (4) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Platby (5) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Prostředky správní povahy financované z rámce na zvláštní 

programy CELKEM  
(6) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

CELKEM prostředky z OKRUHU 

<….> 
Závazky =4+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

                                                 
25 Technická a/nebo administrativní pomoc a výdaje na podporu provádění programů a/nebo akcí EU (bývalé položky „BA“), nepřímý výzkum, přímý výzkum. 
26 Technická a/nebo administrativní pomoc a výdaje na podporu provádění programů a/nebo akcí EU (bývalé položky „BA“), nepřímý výzkum, přímý výzkum. 
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víceletého finančního rámce Platby =5+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

    

Rok Rok Rok Rok CELKEM 

VFR na 

období 2021–

2027 

    

2024 2025 2026 2027 

• Operační prostředky CELKEM (všechny 

operační okruhy) 

Závazky (4) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Platby (5) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

• Prostředky správní povahy financované z rámce na zvláštní 

programy CELKEM (všechny operační okruhy) 
(6) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

CELKEM prostředky z okruhů 1 až 6 Závazky =4+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

víceletého finančního rámce (referenční částka) Platby =5+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 

Okruh víceletého finančního rámce  7 „Správní výdaje“27 

v milionech EUR (zaokrouhleno na tři desetinná místa) 

GŘ: <…….> 

Rok Rok Rok Rok CELKEM 

VFR na 

období 

2021–2027 
2024 2025 2026 2027 

 Lidské zdroje  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Ostatní správní výdaje  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

GŘ <…….> CELKEM Prostředky  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

         GŘ: <…….> Rok Rok Rok Rok CELKEM 

                                                 
27 Nezbytné prostředky by měly být stanoveny na základě údajů o průměrných ročních nákladech, které jsou k dispozici na příslušných internetových stránkách BUDGpedia. 



 

CS 18  CS 

2024 2025 2026 2027 

VFR na 

období 

2021–2027 

 Lidské zdroje  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Ostatní správní výdaje  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

GŘ <…….> CELKEM Prostředky  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

         

CELKEM prostředky z OKRUHU 7 víceletého finančního rámce  

(Závazky 

celkem = 

platby 

celkem) 

0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

v milionech EUR (zaokrouhleno na tři desetinná místa) 

  

Rok Rok Rok Rok CELKEM 

VFR na 

období 2021–

2027 
2024 2025 2026 2027 

CELKEM prostředky z OKRUHŮ 1 až 7 Závazky 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

víceletého finančního rámce  Platby 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

3.2.2. Odhadovaný výstup financovaný z operačních prostředků (nevyplňovat v případě decentralizovaných agentur) 

Prostředky na závazky v milionech EUR (zaokrouhleno na tři desetinná místa) 

Uveďte cíle a 

výstupy  

 

  
Rok  
2024 

Rok  
2025 

Rok  
2026 

Rok  
2027 

Vložit počet let podle trvání finančního 

dopadu (viz oddíl 1.6) 
CELKEM 

VÝSTUPY 
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Druh28 

 

Průmě

rné 

náklad

y 

P
o

če
t 

Nákla

dy P
o

če
t 

Nákla

dy P
o

če
t 

Nákla

dy P
o

če
t 

Nákla

dy P
o

če
t 

Nákla

dy P
o

če
t 

Nákla

dy P
o

če
t 

Nákla

dy 

Celko

vý 

počet 

Náklady 

celkem 

SPECIFICKÝ CÍL č. 129…                 

– Výstup                   

– Výstup                   

– Výstup                   

Mezisoučet za specifický cíl č. 1                 

SPECIFICKÝ CÍL č. 2 ...                 

– Výstup                   

Mezisoučet za specifický cíl č. 2                 

CELKEM                 

                                                 
28 Výstupy se rozumí produkty a služby, které mají být dodány (např. počet financovaných studentských výměn, počet vybudovaných kilometrů silnic atd.). 
29 Popsaný v oddíle 1.3.2. „Specifické cíle“.  
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3.2.3. Odhadovaný souhrnný dopad na správní prostředky  

–  Návrh/podnět nevyžaduje využití prostředků správní povahy.  

–  Návrh/podnět vyžaduje využití prostředků správní povahy, jak je vysvětleno 

dále: 

3.2.3.1. Prostředky ze schváleného rozpočtu 

SCHVÁLENÉ PROSTŘEDKY 
Rok Rok Rok Rok CELKEM 

2021–2027 2024 2025 2026 2027 

OKRUH 7 

Lidské zdroje  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Ostatní správní výdaje  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Mezisoučet za OKRUH 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Mimo OKRUH 7 

Lidské zdroje  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Ostatní výdaje správní povahy 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Mezisoučet mimo OKRUH 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

  

CELKEM 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

3.2.3.2. Prostředky z vnějších účelově vázaných příjmů 

VNĚJŠÍ ÚČELOVĚ VÁZANÉ PŘÍJMY 
Rok Rok Rok Rok CELKEM 

2021–2027 2024 2025 2026 2027 

OKRUH 7 

Lidské zdroje  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Ostatní správní výdaje  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Mezisoučet za OKRUH 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Mimo OKRUH 7 

Lidské zdroje  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Ostatní výdaje správní povahy 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Mezisoučet mimo OKRUH 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

  

CELKEM 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

3.2.3.3. Prostředky celkem 

CELKEM 

SCHVÁLENÉ PROSTŘEDKY                            

+                                                               

VNĚJŠÍ ÚČELOVĚ VÁZANÉ PŘÍJMY 

Rok Rok Rok Rok 
CELKEM 

2021–2027 
2024 2025 2026 2027 

OKRUH 7 

Lidské zdroje  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Ostatní správní výdaje  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Mezisoučet za OKRUH 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Mimo OKRUH 7 

Lidské zdroje  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Ostatní výdaje správní povahy 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 
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Mezisoučet mimo OKRUH 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

  

CELKEM 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Potřebné prostředky na oblast lidských zdrojů a na ostatní výdaje správní povahy budou pokryty z 

prostředků GŘ, které jsou již vyčleněny na řízení akce a/nebo byly vnitřně přerozděleny v rámci GŘ a 

případně doplněny z dodatečného přídělu, který lze řídícímu GŘ poskytnout v rámci ročního 

přidělování a s ohledem na rozpočtová omezení. 

3.2.4. Odhadované potřeby v oblasti lidských zdrojů  

–  Návrh/podnět nevyžaduje využití lidských zdrojů.  

–  Návrh/podnět vyžaduje využití lidských zdrojů, jak je vysvětleno dále: 

3.2.4.1. Financované ze schváleného rozpočtu 

Odhad vyjádřete v přepočtu na plné pracovní úvazky (FTE)30 

 

SCHVÁLENÉ PROSTŘEDKY 
Rok Rok Rok Rok 

2024 2025 2026 2027 

 Pracovní místa podle plánu pracovních míst (místa úředníků a dočasných zaměstnanců)

20 01 02 01 (v ústředí a v zastoupeních Komise) 0 0 0 0 

20 01 02 03 (při delegacích EU) 0 0 0 0 

01 01 01 01 (v nepřímém výzkumu) 0 0 0 0 

01 01 01 11 (v přímém výzkumu) 0 0 0 0 

Jiné rozpočtové položky (upřesněte) 0 0 0 0 

• Externí zaměstnanci (v přepočtu na plné pracovní úvazky)

20 02 01 (SZ, VNO z celkového rámce) 0 0 0 0 

20 02 03 (SZ, MZ, VNO a MOD při delegacích EU) 0 0 0 0 

Položka 

administrativní 
podpory 

[XX.01.YY.YY] 

– v ústředí 0 0 0 0 

– při delegacích EU  0 0 0 0 

01 01 01 02 (SZ, VNO v nepřímém výzkumu) 0 0 0 0 

 01 01 01 12 (SZ, VNO v přímém výzkumu) 0 0 0 0 

Jiné rozpočtové položky (upřesněte) – okruh 7 0 0 0 0 

Jiné rozpočtové položky (upřesněte) – mimo okruh 7 0 0 0 0 

CELKEM 0 0 0 0 

3.2.4.2. Financované z vnějších účelově vázaných příjmů 

VNĚJŠÍ ÚČELOVĚ VÁZANÉ PŘÍJMY 
Rok Rok Rok Rok 

2024 2025 2026 2027 

 Pracovní místa podle plánu pracovních míst (místa úředníků a dočasných zaměstnanců)

20 01 02 01 (v ústředí a v zastoupeních Komise) 0 0 0 0 

20 01 02 03 (při delegacích EU) 0 0 0 0 

01 01 01 01 (v nepřímém výzkumu) 0 0 0 0 

                                                 
30 Pod tabulkou prosím upřesněte, kolik plných pracovních úvazků v rámci uvedeného počtu je již 

přiděleno na řízení akce a/nebo může být přerozděleno v rámci vašeho GŘ a jaké jsou vaše čisté 

potřeby. 
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01 01 01 11 (v přímém výzkumu) 0 0 0 0 

Jiné rozpočtové položky (upřesněte) 0 0 0 0 

• Externí zaměstnanci (v přepočtu na plné pracovní úvazky)

20 02 01 (SZ, VNO z celkového rámce) 0 0 0 0 

20 02 03 (SZ, MZ, VNO a MOD při delegacích EU) 0 0 0 0 

Položka 

administrativní 
podpory  

[XX.01.YY.YY] 

– v ústředí 0 0 0 0 

– při delegacích EU  0 0 0 0 

01 01 01 02 (SZ, VNO v nepřímém výzkumu) 0 0 0 0 

 01 01 01 12 (SZ, VNO v přímém výzkumu) 0 0 0 0 

Jiné rozpočtové položky (upřesněte) – okruh 7 0 0 0 0 

Jiné rozpočtové položky (upřesněte) – mimo okruh 7 0 0 0 0 

CELKEM 0 0 0 0 

3.2.4.3. Potřeby v oblasti lidských zdrojů celkem 

CELKEM SCHVÁLENÉ PROSTŘEDKY                                                   

+                                                                                               VNĚJŠÍ 

ÚČELOVĚ VÁZANÉ PŘÍJMY 

Rok Rok Rok Rok 

2024 2025 2026 2027 

 Pracovní místa podle plánu pracovních míst (místa úředníků a dočasných zaměstnanců)

20 01 02 01 (v ústředí a v zastoupeních Komise) 0 0 0 0 

20 01 02 03 (při delegacích EU) 0 0 0 0 

01 01 01 01 (v nepřímém výzkumu) 0 0 0 0 

01 01 01 11 (v přímém výzkumu) 0 0 0 0 

Jiné rozpočtové položky (upřesněte) 0 0 0 0 

• Externí zaměstnanci (v přepočtu na plné pracovní úvazky)

20 02 01 (SZ, VNO z celkového rámce) 0 0 0 0 

20 02 03 (SZ, MZ, VNO a MOD při delegacích EU) 0 0 0 0 

Položka 
administrativní 

podpory  

[XX.01.YY.YY] 

– v ústředí 0 0 0 0 

– při delegacích EU  0 0 0 0 

01 01 01 02 (SZ, VNO v nepřímém výzkumu) 0 0 0 0 

 01 01 01 12 (SZ, VNO v přímém výzkumu) 0 0 0 0 

Jiné rozpočtové položky (upřesněte) – okruh 7 0 0 0 0 

Jiné rozpočtové položky (upřesněte) – mimo okruh 7 0 0 0 0 

CELKEM 0 0 0 0 

Zaměstnanci potřební k provedení návrhu (v ekvivalentech plného pracovního úvazku):  

 Současní 

zaměstnanci, kteří 

jsou k dispozici v 

útvarech Komise  

Výjimečně požadovaní dodateční zaměstnanci* 

  Má být 

financováno z 

okruhu 7 nebo v 

rámci výzkumu 

Má být 

financováno z 

položky BA 

Má být 

financováno z 

poplatků 
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Pracovní místa 

podle plánu 

pracovních míst 

  Nepoužije se.  

Externí 

zaměstnanci (SZ, 

VNO, ZAP) 

    

Popis úkolů: 

Úředníci a dočasní zaměstnanci  

Externí zaměstnanci  

3.2.5. Odhadovaný dopad na investice související s digitálními technologiemi 

Povinně: do níže uvedené tabulky by měl být zahrnut nejlepší odhad investic 

souvisejících s digitálními technologiemi, které návrh/podnět vyžaduje. 

Pokud je to pro realizaci návrhu/podnětu nutné, měly by být prostředky z okruhu 7 

výjimečně uvedeny v určeném řádku. 

Prostředky z okruhů 1–6 by měly být vykázány jako „výdaje politiky v oblasti 

informačních technologií na operační programy“. 

Tyto výdaje se týkají provozního rozpočtu, který bude použit na opětovné použití / 

nákup / vývoj IT platforem/nástrojů přímo souvisejících s prováděním iniciativy a s 

nimi spojených investic (např. licence, studie, ukládání dat atd.). 

Informace uvedené v této tabulce by měly být v souladu s údaji uvedenými v oddíle 

4 „Digitální rozměr“. 

CELKEM prostředky na digitální 

oblast a IT 

Rok Rok Rok Rok 
CELKE

M VFR 

na 

období 

2021–

2027 

2024 2025 2026 2027 

OKRUH 7 

Výdaje na informační technologie 
(podnikové)  

0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Mezisoučet za OKRUH 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Mimo OKRUH 7 

Výdaje politiky v oblasti informačních 
technologií na operační programy 

0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Mezisoučet mimo OKRUH 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

  

CELKEM 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

3.2.6. Slučitelnost se stávajícím víceletým finančním rámcem  

Návrh/podnět: 

–  může být v plném rozsahu financován přerozdělením prostředků v rámci 

příslušného okruhu víceletého finančního rámce (VFR). 
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–  vyžaduje použití nepřiděleného rozpětí v rámci příslušného okruhu VFR 

a/nebo použití zvláštních nástrojů definovaných v nařízení o VFR. 

–  vyžaduje revizi VFR. 

3.2.7. Příspěvky třetích stran  

Návrh/podnět: 

–  nepočítá se spolufinancováním od třetích stran. 

–  počítá se spolufinancováním od třetích stran podle následujícího odhadu: 

prostředky v milionech EUR (zaokrouhleno na tři desetinná místa) 

 Rok  
2024 

Rok  
2025 

Rok  
2026 

Rok  
2027 

Celkem 

Upřesněte spolufinancující 

subjekt  
     

Spolufinancované prostředky 

CELKEM  
     

 

3.3. Odhadovaný dopad na příjmy  

–  Návrh/podnět nemá žádný finanční dopad na příjmy. 

–  Návrh/podnět má tento finanční dopad: 

 na vlastní zdroje  

 na jiné příjmy 

 uveďte, zda je příjem účelově vázán na výdajové položky 

     v milionech EUR (zaokrouhleno na tři desetinná místa) 

Příjmová rozpočtová položka: 

Prostředky 

dostupné v běžném 

rozpočtovém roce 

Dopad návrhu/podnětu31 

Rok 2024 Rok 2025 Rok 2026 Rok 2027 

Článek ………….      

U účelově vázaných příjmů upřesněte dotčené výdajové rozpočtové položky. 

 

Jiné poznámky (např. způsob/vzorec výpočtu dopadu na příjmy nebo jiné údaje). 

 

                                                 
31 Pokud jde o tradiční vlastní zdroje (cla, dávky z cukru), je třeba uvést čisté částky, tj. hrubé částky po 

odečtení 20 % nákladů na výběr. 
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4. DIGITÁLNÍ ROZMĚR 

4.1. Požadavky digitálního významu 

Pokud je politická iniciativa vyhodnocena jako iniciativa bez požadavku digitálního významu, uveďte vysvětlení, proč nejsou digitální prostředky použity. 

  

V opačném případě uveďte požadavky digitálního významu v níže uvedené tabulce:  

Odkaz na požadavek Popis požadavku 

Subjekt, kterého 
se požadavek týká 
nebo který je jím 
dotčen 

Procesy na vysoké úrovni Kategorie 

Čl. 1 odst. 2 a příloha 

Úrovně podávání zpráv (tj. jednotlivých 
rybářských plavidel členským státům), 
četnosti a spouštěcí mechanismy, jakož i kódy 
pro odlovy některých populací ryb v 
souvislosti se stávajícími požadavky na 
podávání zpráv podle „nařízení o kontrolním 
režimu“ (nařízení Rady (ES) č. 1224/2009) 

Evropská komise, 
členské státy 
vlajky, sekretariáty 
regionálních 
organizací pro 
řízení rybolovu (v 
některých 
případech) 

 

Předkládání údajů, podávání zpráv  Údaje 

4.2. Údaje 

Popis údajů v oblasti působnosti na vysoké úrovni a všechny související normy/specifikace 

Typy údajů Odkaz (odkazy) na požadavek Norma a/nebo specifikace (je-li relevantní) 

Úlovky některých populací ryb Čl. 1 odst. 2 a příloha // 
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Soulad s evropskou strategií pro data 

Vysvětlete, jak jsou požadavky v souladu s evropskou strategií pro data 

// 

Soulad se zásadou „pouze jednou“ 

Vysvětlete, jak byla zohledněna zásada „pouze jednou“, jak byla prozkoumána možnost opakovaného použití stávajících údajů 

// 

Vysvětlete, jak jsou nově vytvořené údaje dohledatelné, přístupné, interoperabilní a opakovaně použitelné a jak splňují vysoce kvalitní standardy 

// 

 

Toky údajů 

Typy údajů Odkaz 
(odkazy) na 
požadavek 
(požadavky) 

Subjekt, který 
poskytuje údaje 

Subjekt, který 
přijímá údaje 

Spouštěč výměny 
údajů 

Frekvence (je-li 
relevantní) 

Úlovky určitých populací ryb na určité úrovni Čl. 1 odst. 2 a 
příloha 

členský stát vlajky Evropská komise Určitá četnost nebo 
celková úroveň úlovků 

Týdně až ročně 

Úlovky určitých populací ryb na určité úrovni (v 
určitých případech) 

Čl. 1 odst. 2 a 
příloha 

Evropská komise Sekretariát 
regionální 
organizace pro řízení 
rybolovu 

Přijetí podávání zpráv 
členského státu vlajky 

Týdně až ročně 
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4.3. Digitální řešení 

U každého digitálního řešení uveďte odkaz na požadavek (požadavky) digitálního významu, který se ho týká, popis předepsaných funkcí digitálního řešení, subjekt, který za ně bude 
odpovědný, a další relevantní aspekty, jako je opakovaná použitelnost a přístupnost. Nakonec vysvětlete, zda digitální řešení hodlá využívat technologie umělé inteligence.  

 

 Digitální řešení 
Odkaz 

(odkazy) na 
požadavek 

(požadavky) 

Hlavní předepsané funkce 
Odpovědný 

subjekt 

Jak je zajištěna 
přístupnost? 

Jak se zohledňuje 
opakované použití? 

Použití 
technologií 

umělé 
inteligence 

(je-li 
relevantní) 

//       

 

U každého digitálního řešení vysvětlete, jak digitální řešení splňuje požadavky a povinnosti rámce EU pro kybernetickou bezpečnost a dalších platných digitálních politik a právních 
předpisů (např. eIDAS, jednotná digitální brána atd.). 

4.4. Posouzení interoperability 

Popište veřejnou digitální službu (služby), které se požadavky týkají 

Digitální veřejná služba 
nebo kategorie 
digitálních veřejných 
služeb 

Popis Odkaz (odkazy) na 
požadavek (požadavky) 

Řešení pro Interoperabilní 
Evropu  

(NEUPLATŇUJE SE) 

Další řešení interoperability 

neuplatňuje se  // //  // 

 

Posouzení dopadu požadavku (požadavků) na přeshraniční interoperabilitu 

 Posouzení Opatření Potenciální zbývající překážky 

Posoudit soulad se stávajícími digitálními a neuplatňuje se neuplatňuje se 
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odvětvovými politikami  

Uveďte seznam platných digitálních a 
odvětvových politik 

Posoudit organizační opatření pro hladké 
přeshraniční poskytování digitálních 
veřejných služeb 

Vyjmenujte předpokládaná opatření v 
oblasti řízení 

neuplatňuje se 

 

neuplatňuje se 

Zhodnoťte opatření přijatá k zajištění 
společného porozumění údajům 

Uveďte seznam těchto opatření 

neuplatňuje se 

 

neuplatňuje se 

Posoudit používání společně dohodnutých 
otevřených technických specifikací a norem 

Uveďte seznam těchto opatření 

neuplatňuje se neuplatňuje se 

 

4.5. Opatření na podporu digitálního provádění 

Popis opatření Odkaz (odkazy) na požadavek 
(požadavky) 

Úloha Komise  

(je-li relevantní) 

Zapojené subjekty 

(je-li relevantní) 

Předpokládaný časový harmonogram 

(je-li relevantní) 

neuplatňuje se     
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